
EVENTS AND CHURCH SERVICES 
 

TODAY! - Fall General Assembly, 12:00 Noon  
 
17 November - Annunciation Christmas Pageant Practice, 11:15 AM  
18 November - Alternate date for Fall General Assembly, 6:00 PM  
+21 November - Divine Liturgy Entrance of the Theotokos into the Temple, 10:00 AM  
21 November - Sunshine Club, 11:00 AM  
24 November - Annunciation Christmas Pageant Practice, 11:15 AM  
24 November - Philoptochos Bake Good Sale, 11:15 AM  
28 November - Thanksgiving Day - Office Closed  
29 November - Office Closed  
+6 December - Divine Liturgy of St. Nicholas, 10:00 AM  
12 December - Sunshine Club Christmas Party, 11:00 AM  
+15 December - Divine Liturgy of St. Eleftherios, 10:00 AM  
15 December - Annunciation Christmas Pageant, 11:15 AM  
15 December - Agia Paraskevi Christmas Party, 4:00 PM 

Sunday School aŌer Holy Communion 
Greek School Classes (4th-7th), Every Wednesday 6:00 PM - 6:45 PM.  
On-going adult Orthodox study programs: 
· Bible Study, 7:00 PM 
· Orthodox QuesƟons and Answers every Thursday, YouTube, 7:00 PM. 
· On-Line Orthodox Catechism on our website under the  EDUCATION tab. 

ANNUNCIATION GREEK ORTHODOX CHURCH 

Presiding Priest:  Rev. Fr. Angelo Maggos 
Office Hours:  Tuesday through Thursday, 9:00 AM to 2:00 PM 

Secretary: Lena L. Livecchi        Office Email:  Office@agocroc.org      
Phone: 585.244.3377    

Web:  www.AnnunciaƟonRochester.org 

 17 November 2024 
Fall General Assembly, 12:00 Noon 

SAINTS AND FEASTS CELEBRATED TODAY:  Gregory the Wonderworker & 
Bishop of Neo-Caesarea; Gennadios I and Maximus, Patriarchs of Constantinople; 
Righteous Mother Hilda of Whitby 
 
MEMORIALS: 
Efstathios Kangelidis (6 months) 
Evangelos Tsanis  (1 Year) 
Eli Eleni Voulogeorgos (3 years) 
May their memory be eternal. 
 
APOLYTIKION Resurrectional (Mode 4) 
When the women disciples of the Lord heard the Angel joyously proclaim the resurrec-
tion, they cast aside the ancestral verdict, and boasting in glory they said to the Apostles, 
“Death has been despoiled! Christ God has risen, granting the great mercy to the 
world!”  
Τὸ φαιδρὸν τῆς ἀναστάσεως κήρυγμα, ἐκ τοῦ Ἀγγέλου μαθοῦσαι αἱ τοῦ Κυρίου 
Μαθήτριαι, καὶ τὴν προγονικὴν ἀπόφασιν ἀποῤῥίψασαι, τοῖς Ἀποστόλοις καυχώμεναι 
ἔλεγον· Ἐσκύλευται ὁ θάνατος, ἠγέρθη Χριστὸς ὁ Θεός, δωρούμενος τῷ κόσμῳ τὸ μέγα 
ἔλεος.  
 
APOLYTIKION for Holy Father Gregory: 
By your accomplishments, you earned the name that you bore, for you were vigilant in 
prayer and diligent in working miracles. Therefore, holy father Gregory, intercede with 
Christ our God, that He illumine our souls, lest we fall asleep in sin unto death.  
Ἐν προσευχαῖς γρηγορῶν, ταῖς τῶν θαυμάτων ἐργασίαις ἐγκαρτερῶν, ἐπωνυμίαν 
ἐκτήσω τὰ κατορθώματα· ἀλλὰ πρέσβευε Χριστῷ τῷ Θεῷ, Πάτερ Γρηγόριε, φωτίσαι 
τὰς ψυχὰς ἡμῶν, μὴ ποτε ὑπνώσωμεν, ἐν ἁμαρτίαις εἰς θάνατον.  
 



APOLYTIKION for our Parish (Mode 4) 
Today is the beginning of our salvation, the revelation of a mystery which was hidden 
from eternity. The Son of God becomes the Virgin's Son and Gabriel announces the Grace 
of this good news. Let us also join with him, calling to the Theotokos: Rejoice, O woman 
full of Grace; the Lord is with you.  
Σήμερον τῆς σωτηρίας ἡμῶν τὸ Κεφάλαιον, καὶ τοῦ ἀπ' αἰῶνος Μυστηρίου ἡ φανέρωσις, 
ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ, Υἱὸς τῆς Παρθένου γίνεται, καὶ Γαβριὴλ τὴν χάριν εὐαγγελίζεται. Διὸ 
καὶ ἡμεῖς σὺν αὐτῷ τὴ Θεοτόκω βοήσωμενā Χαῖρε Κεχαριτωμένη, ὁ Κύριος μετὰ σοῦ. 
 
KONTAKION (Mode 4) 
The Savior’s most pure and immaculate temple, the very precious bridal chamber and Vir-
gin, who is the sacred treasure of the glory of God, on this day is introduced into the House 
of the Lord, and with herself she brings the grace in the divine Spirit. She is extolled by the 
Angels of God. A heavenly tabernacle is she.  
Ὁ καθαρώτατος ναὸς τοῦ Σωτῆρος, ἡ πολυτίμητος παστὰς καὶ Παρθένος, τὸ ἱερὸν 
θησαύρισμα τῆς δόξης τοῦ Θεοῦ, σήμερον εἰσάγεται, ἐν τῷ οἴκῳ Κυρίου, τὴν χάριν 
συνεισάγουσα, τὴν ἐν Πνεύματι Θείῳ· ἣν ἀνυμνοῦσιν Ἄγγελοι Θεοῦ· Αὕτη ὑπάρχει σκηνὴ 
ἐπουράνιος.  
 
Prokeimenon  (Psalm 103) 
 O Lord, Your works shall be magnified greatly; You made all things in wisdom.  
Verse: Bless the Lord, O my soul. O Lord my God, You are magnified exceedingly.  
 
EPISTLE READING:  
The reading is from Paul’s Letter to the Galatians. Gal. 2:16 – 20 
Brethren, you know that a man is not justified by works of the law but through faith in Je-
sus Christ, even we have believed in Christ Jesus, in order to be justified by faith in Christ, 
and not by works of the law, because by works of the law shall no one be justified. But if, 
in our endeavor to be justified in Christ, we ourselves were found to be sinners, is Christ 
then an agent of sin? Certainly not! But if I build up again those things which I tore down, 
then I prove myself a transgressor. For I through the law died to the law, that I might live 
to God. I have been crucified with Christ; it is no longer I who live, but Christ who lives in 
me; and the life I now live in the flesh I live by faith in the Son of God, who loved me and 
gave himself for me.  
Ἀδελφοί, εἰδότες ὅτι οὐ δικαιοῦται ἄνθρωπος ἐξ ἔργων νόμου ἐὰν μὴ διὰ πίστεως Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, καὶ ἡμεῖς εἰς Χριστὸν Ἰησοῦν ἐπιστεύσαμεν, ἵνα δικαιωθῶμεν ἐκ πίστεως 
Χριστοῦ καὶ οὐκ ἐξ ἔργων νόμου, διότι οὐ δικαιωθήσεται ἐξ ἔργων νόμου πᾶσα σάρξ. εἰ 
δὲ ζητοῦντες δικαιωθῆναι ἐν Χριστῷ εὑρέθημεν καὶ αὐτοὶ ἁμαρτωλοί, ἆρα Χριστὸς 
ἁμαρτίας διάκονος; μὴ γένοιτο. εἰ γὰρ ἃ κατέλυσα ταῦτα πάλιν οἰκοδομῶ, παραβάτην 
ἐμαυτὸν συνίστημι. ἐγὼ γὰρ διὰ νόμου νόμῳ ἀπέθανον, ἵνα Θεῷ ζήσω. Χριστῷ 
συνεσταύρωμαι· ζῶ δὲ οὐκέτι ἐγώ, ζῇ δὲ ἐν ἐμοὶ Χριστός· ὃ δὲ νῦν ζῶ ἐν σαρκί, ἐν πίστει 
ζῶ τῇ τοῦ υἱοῦ τοῦ Θεοῦ τοῦ ἀγαπήσαντός με καὶ παραδόντος ἑαυτὸν ὑπὲρ ἐμοῦ.  

GOSPEL READING: 
The reading is from the holy Gospel according to Luke. Lk. 12:16 – 21 
The Lord said this parable: “The land of a rich man brought forth plentifully; and he 
thought to himself, ‘What shall I do, for I have nowhere to store my crops?’ And he 
said, ‘I will do this: I will pull down my barns, and build larger ones; and there I will 
store all my grain and my goods. And I will say to my soul, ‘Soul, you have ample 
goods laid up for many years; take your ease, eat, drink, be merry.’ But God said to him, 
‘Fool! This night your soul is required of you; and the things you have prepared, whose 
will they be?’ So is he who lays up treasure for himself, and is not rich toward God.” As 
he said these things, he cried out: “He who has ears to hear, let him hear.”  
Εἶπεν ὁ Κύριος τὴν παραβολὴν ταύτην· Ἀνθρώπου τινὸς πλουσίου εὐφόρησεν ἡ χώρα· 
καὶ διελογίζετο ἐν ἑαυτῷ λέγων· τί ποιήσω, ὅτι οὐκ ἔχω ποῦ συνάξω τοὺς καρπούς μου; 
καὶ εἶπε· τοῦτο ποιήσω· καθελῶ μου τὰς ἀποθήκας καὶ μείζονας οἰκοδομήσω, καὶ 
συνάξω ἐκεῖ πάντα τὰ γενήματά μου καὶ τὰ ἀγαθά μου, καὶ ἐρῶ τῇ ψυχῇ μου· ψυχή, 
ἔχεις πολλὰ ἀγαθὰ κείμενα εἰς ἔτη πολλά· ἀναπαύου, φάγε, πίε, εὐφραίνου. εἶπε δὲ 
αὐτῷ ὁ Θεός· ἄφρον, ταύτῃ τῇ νυκτὶ τὴν ψυχήν σου ἀπαιτοῦσιν ἀπὸ σοῦ· ἃ δὲ 
ἡτοίμασας τίνι ἔσται; οὕτως ὁ θησαυρίζων ἑαυτῷ, καὶ μὴ εἰς Θεὸν πλουτῶν. Ταῦτα 
λέγων ἐφώνει· Ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω.  
Sources:  GOA Chapel:  https://www.goarch.org/chapel; Stanley and Nancy Takis, https://newbyz.org; GOA Digital Chant Stand: 
https://dcs.goarch.org/goa/dcs/servicesindex.html. 


